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See the notice on TED website

212502-2026 - Konkursas
Vokietija – Informacinių paslaugų centrai – AST-BZ-Server_II
OJ S 61/2026 27/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos - Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft Nordhessen mbH
E. paštas: rechtsabteilung@nvv.de
Pirkėjo teisinė forma: Organizacija, skirianti sutartį, subsidijuojamą perkančiosios organizacijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: AST-BZ-Server_II
Aprašymas: Der NVV nimmt als Verkehrsverbund im Rahmen der Vorgaben der 
Aufgabenträger die Belange des Schienenpersonennahverkehrs, des Verbundbusverkehrs 
und des regionalen Busnahverkehrs wahr und berücksichtigt dabei auch flexible 
Bedienungsformen. Dazu zählen z. B. Bedarfsverkehre wie AnrufSammelTaxi (AST) sowie 
andere Formen von "On-Demand-Verkehren". Für den Betrieb der AST-Buchungszentrale 
sowie den Betrieb der Serverinfrastruktur für die Buchungssoftware der AST-
Buchungszentrale benötigt der NVV einen Dienstleister.
Procedūros identifikatorius: 6c77a3de-11f3-434c-9960-ffe80ae14923
Ankstesnis skelbimas: 127288-2026
Vidaus identifikatorius: 2026_03_25
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Verfahren dient lediglich der Nachfristsetzung im Verfahren 
2026_02_19: AST-BZ-Server.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79512000 Informacinių paslaugų centrai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48820000 Serveriai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Rainer-Dierichs-Platz 1  
Miestas: Kassel
Pašto kodas: 34117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Leistungserbringung kann in einem Umkreis vom 100 km um den 
Erfüllungsort herum erfolgen.

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YG1ML6X#

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/212502-2026
mailto:rechtsabteilung@nvv.de
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 
Nr. 1 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 129, § 
129b des Strafgesetzbuches (StGB).
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zwingender 
Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er 
Kenntnis davon erlangt, dass eine Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach § 129b des Strafgesetzbuches (StGB) und der geltenden 
Embargo-Verordnungen der EU und EU-Verordnungen zur Bekämpfung von 
Terrorismusfinanzierung in ihrer jeweils aktuellen Fassung.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 
Nr. 3 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 261 und 
§ 89c des Strafgesetzbuches (StGB).
Sukčiavimas: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Nr. 4, Nr. 5 GWB: Der 
öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens 
von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine Person, deren Verhalten 
nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 263, § 264 des 
Strafgesetzbuches (StGB).
Korupcija: Zwingende Ausschlussgründe gem. § 123 Abs. 1 Nr. 6, Nr. 7, Nr. 8 und Nr. 9 GWB: 
Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
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Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach §§ 299, 
299a, 299b, 108 e, und 333, 334, 335a des Strafgesetzbuches (StGB) sowie Art. 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 
Abs. 1 Nr. 10 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, 
dass eine Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 
232, 232a Abs. 1-5, 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (StGB).
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 4 
GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn das Unternehmen seiner Pflicht zur Zahlung 
von Steuern und Abgaben nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige 
Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder der 
öffentliche Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung dieser Verpflichtung 
nachweisen kann. Hiervon erfasst werden auch Fälle der Steuersäumnis sowie 
Steuerhinterziehung nach § 370 AO.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 
123 Abs. 4 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt 
des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn das Unternehmen seiner Pflicht zur 
Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine 
rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde 
oder der öffentliche Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung dieser 
Verpflichtung nachweisen kann. Dies erfasst auch Fälle der Vorenthaltung und Veruntreuung 
von Sozialversicherungsbeiträgen gem. § 266a StGB und Zahlungsverpflichtungen aufgrund 
einer tariflichen Sozialkasse.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 
Nr. 1 GWB: Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge 
nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen 
hat. Hierunter fallen insb. Verstöße gegen die in Anhang X der RL 2014/247EU aufgeführten 
Abkommen.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 
Nr. 1 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme ausschließen, wenn das Unternehmen bei der 
Ausführung eines öffentlichen Auftrags nachweislich gegen geltende sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat. Hierunter fallen insb. Verstöße gegen die in 
Anhang X der RL 2014/24/EU aufgeführten internationalen Abkommen.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 4 Nr. 
1 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen 
ist und dies durch rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde. Dies betrifft insb. die ordnungsgemäße Auszahlung von Löhnen und 
Gehältern, Abführung der Lohnsteuer sowie den jeweiligen Anteilen zu Kranken-, 
Arbeitslosen- und Sozialversicherungen.
Nemokumas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
Zahlungsunfähigkeit liegt vor, wenn ein Teilnehmer am Rechts- und Wirtschaftsverkehr nicht 
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mehr in der Lage ist, seinen finanziellen Verpflichtungen rechtzeitig und vollständig 
nachzukommen, vgl. § 17 InsO.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB. Insolvenz bedeutet grundsätzlich die Zahlungsunfähigkeit des Teilnehmers, in 
Abgrenzung zum Ausschlussgrund "Zahlungsunfähigkeit" erfasst der Ausschlussgrund 
"Insolvenz" insb. Fälle, in denen über das Vermögen des Unternehmens ein 
Insolvenzverfahren nach §§ 11 ff. InsO eröffnet oder beantragt worden ist oder die Eröffnung 
eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt wurde.
Sustabdyta verslo veikla: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: Der 
öffentliche Auftraggeber kann ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens 
von der Teilnahme ausschließen, wenn das Unternehmen seine Tätigkeit eingestellt hat.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Fakultativer Ausschlussgrund 
gem. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: Ein mit der Insolvenz vergleichbares Verfahren meint hier ein 
dem deutschen Insolvenzverfahren nach der Insolvenzordnung (InsO) vergleichbares 
Verfahren in anderen Ländern.
Sunkus profesinis nusižengimas: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB: 
Der öffentliche Auftraggeber kann Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens 
ausschließen, wenn das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit nachweislich eine 
schwere Verfehlung begangen hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung 
des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme ausschließen, 
wenn sie über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügen, dass das Unternehmen 
Vereinbarungen mit anderen Unternehmen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs 
bezwecken oder bewirken.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 
124 Abs. 1 Nr. 5 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens ausschließen, insb., wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den 
öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht 
beseitigt werden kann.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann 
Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, wenn eine Verzerrung 
des Wettbewerbs daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des 
Vergabeverfahrens einbezogen war und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann 
Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, wenn das Unternehmen 
eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags 
erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Fakultativer Ausschlussgrund 
gem. § 124 Abs. 1 Nr. 8, Nr. 9 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann Teilnehmer zu jedem 
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Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, insb. wenn das Unternehmen in Bezug auf 
Ausschlussgründe und Eignungskriterien getäuscht oder Auskünfte zurückgehalten hat oder 
versucht hat, die Entscheidungsfindung der öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise 
zu beeinflussen sowie fahrlässig oder vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt hat, 
die die Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: AST-Buchungszentrale
Aprašymas: ür den Betrieb der AST-Buchungszentrale benötigt der NVV einen Dienstleister, 
der die gesamte Abwicklung und Bearbeitung telefonischer Buchungen von 
bedarfsgesteuerten Verkehren im NVV-Gebiet sowie weiterer damit einhergehender 
Leistungen durchführt. Diese Leistung wird als Los 1 ausgeschrieben. Für den Betrieb der 
Serverinfrastruktur für die Buchungssoftware der AST-Buchungszentrale benötigt der NVV 
einen kompetenten Dienstleister, der die gesamte Installation und den Betrieb der 
notwendigen Serverinfrastruktur für die bedarfsgesteuerten Verkehre im NVV-Gebiet sowie 
aller damit einhergehender Leistungen durchführt. Diese Dienstleistung wird als Los 2 
ausgeschrieben.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79512000 Informacinių paslaugų centrai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Rainer-Dierichs-Platz 1  
Miestas: Kassel
Pašto kodas: 34117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Leistungserbringung kann in einem Umkreis vom 100 km um den 
Erfüllungsort herum erfolgen.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 31/05/2030

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Optionale 2-malige Verlängerung um jeweils 1 Jahr bis 
maximal 31.05.2032.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas yra rezervuotas neįgaliųjų socialinėms įmonėms ir ekonominės veiklos 
vykdytojams, siekiantiems socialinės ir profesinės neįgaliųjų ar palankių sąlygų neturinčių 
asmenų integracijos.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
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Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 127288-2026
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1: Berechtigung bzgl. des ermäßigten Steuersatzes für 
Werkstätten für Menschen mit Behinderungen, Blindenwerkstätten und 
Integrationsunternehmen.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1: Konzept zum Info- und Störungsmanagement: In 
diesem Konzept soll dargestellt werden, wie aktuelle Informationen inklusive gemeldeter 
Störungen verarbeitet und den Agent*innen zugänglich gemacht werden Konzept zur 
Qualitätssicherung und Schulungskonzept.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1: Beschreibung der technischen Ausstattung und 
technischen und organisatorischen Maßnahmen zum Datenschutz. Los 2: Beschreibung der 
technischen und organisatorischen Maßnahmen zum Datenschutz.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1: Mit dem Angebot für Los 1 sind Referenzen mit 
ausführlichen Angaben zu bereits erbrachten, vergleichbaren Leistungen des AN im Bereich 
der Buchung, Bearbeitung und Abwicklung von AST-Fahrten oder vergleichbaren 
bedarfsgesteuerten Verkehrsangeboten möglichst in tabellarischer Form anzugeben 
(Referenzen). Einzureichen sind mindestens 2, höchstens 3 Referenzen aus den letzten 3-5 
Betriebsjahren. Die Referenzen für Los 1 sollen Angaben zu den konkreten Leistungsinhalten, 
dem Vertragspartner und Ansprechpartner, dem Leistungszeitraum, der Buchungssoftware 
und der Größenordnung (Buchungsvolumen) enthalten. Gefordert wird eine mindestens 5-
jährige Tätigkeit im Bereich der Buchung von Fahrtwünschen für die ÖPNV-, Taxi- oder 
Mietwagenbranche unter Verwendung einer Buchungssoftware (Mindestbedingung). Los 2: 
Mit dem Angebot für Los 2 sind Referenzen mit ausführlichen Angaben zu bereits erbrachten, 
vergleichbaren Leistungen des AN im Bereich des Betreibens von Serverinfrastruktur 
möglichst in tabellarischer Form anzugeben (Referenzen). Einzureichen sind mindestens 2, 
höchstens 3 Referenzen aus den letzten 3-5 Betriebsjahren. Die Referenzen für Los 2 sollen 
Angaben zu den konkreten Leistungsinhalten, dem Vertragspartner und Ansprechpartner und 
dem Leistungszeitraum enthalten. Die inhaltlichen Anforderungen an die Referenzen für das 
Los 1 und das Los 2 können durch dieselben Referenzen abgedeckt werden, wobei die 
geforderten Leistungsinhalte jeweils im Hinblick auf das Los 1 und das Los 2 gesondert 
darzustellen sind.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1 Mit dem Angebot für Los 1 nennt der AN nennt seine 
Geschäftsumsätze aus den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren. Los 2 Mit dem 
Angebot für Los 2 nennt der AN seine Geschäftsumsätze aus den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren.
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Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eine Sicherheitsleistung muss nur in Form einer 
Berufshaftpflichtversicherung geleistet werden.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Die Pauschalpreise werden addiert und durch die Zahl der abgefragten (Mengen-)
Preise geteilt, um einen Mittelwert zu berechnen. Der niedrigste (gemittelte) Pauschalpreis 
erhält die Höchstpunktzahl. Dies sind 5 Punkte. Die Punktzahlen der übrigen Preisangebote 
im Wettbewerb werden nach einer linearen Interpolation hierzu ermittelt. Sodann werden die 
Punktzahlen mit der Gewichtung multipliziert.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 75
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualität
Aprašymas: - Schulungskonzept - Konzept zum Info- und Störungsmanagement Die 
Anwendung der Qualitätskriterien in Los 1 erfolgt nach dem Schulnotensystem mit der 
üblichen Wertungsmethodik. Die zuerkannten Punktzahlen werden mit der Gewichtung 
multipliziert.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 25

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 31/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 07/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 8 Savaitės
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Erklärungen und Unterlagen, die mit Angebotsabgabe nicht eingereicht 
wurden, obwohl sie mit dem Angebot vorzulegen waren, können von der Vergabestelle 
nachgefordert werden. Die Ermessensausübung zur Nachforderung wird sich nach § 56 Abs. 
2, 3 VgV richten.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
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Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Ši procedūra priklauso Užsienio subsidijų reglamentui (FSR)
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Verkehrsverbund und 
Fördergesellschaft Nordhessen mbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft 
Nordhessen mbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Serverinfrastruktur
Aprašymas: ür den Betrieb der AST-Buchungszentrale benötigt der NVV einen Dienstleister, 
der die gesamte Abwicklung und Bearbeitung telefonischer Buchungen von 
bedarfsgesteuerten Verkehren im NVV-Gebiet sowie weiterer damit einhergehender 
Leistungen durchführt. Diese Leistung wird als Los 1 ausgeschrieben. Für den Betrieb der 
Serverinfrastruktur für die Buchungssoftware der AST-Buchungszentrale benötigt der NVV 
einen kompetenten Dienstleister, der die gesamte Installation und den Betrieb der 
notwendigen Serverinfrastruktur für die bedarfsgesteuerten Verkehre im NVV-Gebiet sowie 
aller damit einhergehender Leistungen durchführt. Diese Dienstleistung wird als Los 2 
ausgeschrieben.
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48820000 Serveriai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Rainer-Dierichs-Platz 1  
Miestas: Kassel
Pašto kodas: 34117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Die Leistungserbringung kann in einem Umkreis vom 100 km um den 
Erfüllungsort herum erfolgen.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 31/05/2030
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5.1.4.
 
Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Optionale 2-malige Verlängerung um jeweils 1 Jahr bis 
maximal 31.05.2032.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas yra rezervuotas neįgaliųjų socialinėms įmonėms ir ekonominės veiklos 
vykdytojams, siekiantiems socialinės ir profesinės neįgaliųjų ar palankių sąlygų neturinčių 
asmenų integracijos.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 127288-2026
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1: Berechtigung bzgl. des ermäßigten Steuersatzes für 
Werkstätten für Menschen mit Behinderungen, Blindenwerkstätten und 
Integrationsunternehmen.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1: Konzept zum Info- und Störungsmanagement: In 
diesem Konzept soll dargestellt werden, wie aktuelle Informationen inklusive gemeldeter 
Störungen verarbeitet und den Agent*innen zugänglich gemacht werden Konzept zur 
Qualitätssicherung und Schulungskonzept.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1: Beschreibung der technischen Ausstattung und 
technischen und organisatorischen Maßnahmen zum Datenschutz. Los 2: Beschreibung der 
technischen und organisatorischen Maßnahmen zum Datenschutz.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1: Mit dem Angebot für Los 1 sind Referenzen mit 
ausführlichen Angaben zu bereits erbrachten, vergleichbaren Leistungen des AN im Bereich 
der Buchung, Bearbeitung und Abwicklung von AST-Fahrten oder vergleichbaren 
bedarfsgesteuerten Verkehrsangeboten möglichst in tabellarischer Form anzugeben 
(Referenzen). Einzureichen sind mindestens 2, höchstens 3 Referenzen aus den letzten 3-5 
Betriebsjahren. Die Referenzen für Los 1 sollen Angaben zu den konkreten Leistungsinhalten, 
dem Vertragspartner und Ansprechpartner, dem Leistungszeitraum, der Buchungssoftware 
und der Größenordnung (Buchungsvolumen) enthalten. Gefordert wird eine mindestens 5-
jährige Tätigkeit im Bereich der Buchung von Fahrtwünschen für die ÖPNV-, Taxi- oder 
Mietwagenbranche unter Verwendung einer Buchungssoftware (Mindestbedingung). Los 2: 
Mit dem Angebot für Los 2 sind Referenzen mit ausführlichen Angaben zu bereits erbrachten, 
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vergleichbaren Leistungen des AN im Bereich des Betreibens von Serverinfrastruktur 
möglichst in tabellarischer Form anzugeben (Referenzen). Einzureichen sind mindestens 2, 
höchstens 3 Referenzen aus den letzten 3-5 Betriebsjahren. Die Referenzen für Los 2 sollen 
Angaben zu den konkreten Leistungsinhalten, dem Vertragspartner und Ansprechpartner und 
dem Leistungszeitraum enthalten. Die inhaltlichen Anforderungen an die Referenzen für das 
Los 1 und das Los 2 können durch dieselben Referenzen abgedeckt werden, wobei die 
geforderten Leistungsinhalte jeweils im Hinblick auf das Los 1 und das Los 2 gesondert 
darzustellen sind.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Los 1 Mit dem Angebot für Los 1 nennt der AN nennt seine 
Geschäftsumsätze aus den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren. Los 2 Mit dem 
Angebot für Los 2 nennt der AN seine Geschäftsumsätze aus den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eine Sicherheitsleistung muss nur in Form einer 
Berufshaftpflichtversicherung geleistet werden.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Pauschalpreis
Aprašymas: Die Pauschalpreise werden addiert und durch die Zahl der abgefragten (Mengen-)
Preise geteilt, um einen Mittelwert zu berechnen. Der niedrigste (gemittelte) Pauschalpreis 
erhält die Höchstpunktzahl. Dies sind 5 Punkte. Die Punktzahlen der übrigen Preisangebote 
im Wettbewerb werden nach einer linearen Interpolation hierzu ermittelt. Die höchste addierte 
Gesamtpunktzahl aller Wertungskriterien entscheidet über die Zuschlagserteilung.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 31/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 07/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 8 Savaitės
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
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Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Erklärungen und Unterlagen, die mit Angebotsabgabe nicht eingereicht 
wurden, obwohl sie mit dem Angebot vorzulegen waren, können von der Vergabestelle 
nachgefordert werden. Die Ermessensausübung zur Nachforderung wird sich nach § 56 Abs. 
2, 3 VgV richten.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Ši procedūra priklauso Užsienio subsidijų reglamentui (FSR)
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Verkehrsverbund und 
Fördergesellschaft Nordhessen mbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft 
Nordhessen mbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft Nordhessen mbH
Registracijos numeris: HRB 5592
Pašto adresas: Rainer-Dierichs-Platz 1
Miestas: Kassel
Pašto kodas: 34117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Rechtsabteilung NVV
E. paštas: rechtsabteilung@nvv.de
Telefono numeris: +49 56170949-0
Interneto adresas: https://www.nvv.de/
Pirkėjo profilis: https://www.nvv.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt

mailto:rechtsabteilung@nvv.de
https://www.nvv.de/
https://www.nvv.de/
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Registracijos numeris: 06-22630029-17
Miestas: Darmstadt
Pašto kodas: 64278
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Šalis: Vokietija
E. paštas: poststelle@rpda.hessen.de
Telefono numeris: +49 615-1120
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 4533f28c-a9d8-4903-8432-85e1efa8b517  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 25/03/2026 19:13:05 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 212502-2026
OL S numeris: 61/2026
Paskelbimo data: 27/03/2026

mailto:poststelle@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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